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LICENCE 
Les termes HDMI et HDMI High-Definition Multimedia Interface, et le logo 
HDMI sont des marques de commerce ou des marques déposées de HDMI 
Licensing Administrator, Inc. aux États-Unis et dans d’autres pays.  

AVERTISSEMENTS  
 Cet appareil est destiné à un usage domestique uniquement. Toute utilisation autre que celle

prévue pour cet appareil, ou pour une autre application que celle prévue, par exemple une 
application commerciale, est interdite. 

 Aération
Prévoyez un espace libre d'au moins 10 cm tout autour du produit. 

 Il convient que l’aération ne soit pas gênée par l’obstruction des ouvertures d’aération par des
objets tels que journaux, nappes, rideaux, etc. 

 Il convient de ne pas placer sur l’appareil de sources de flammes nues, telles que des bougies
allumées. 

 Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé sous un climat tropical.
 L’appareil ne doit pas être exposé á des égouttements d'eau ou des éclaboussures et de plus

qu'aucun objet rempli de liquide tel que des vases ne doit être placé sur l’ appareil.
 Lorsque la prise du réseau d'alimentation ou une prise placée sur l’appareil est utilise comme

dispositif de déconnexion, ce dispositif doit demeure aisément accessible.

PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ 
 Lisez attentivement toutes ces instructions avant d’utiliser ce produit et conservez-les pour toute

consultation ultérieure. 
 Manipulez toujours l'écran avec soin lorsque vous le déplacez.
 Ne retirez jamais le capot arrière. Cet écran contient des pièces sous haute tension. Vous pourriez

vous blesser gravement si vous les touchez.
 N’utilisez pas le produit à proximité de l’eau. Pour réduire les risques d’incendie et de choc

électrique, n’exposez pas cet appareil à la pluie ni à l’humidité.
 N'exposez pas l'écran à la lumière directe du soleil ou près d'une source de chaleur. Orientez

l'écran de façon à ce qu'il ne soit pas exposé à la lumière directe du soleil pour réduire
l'éblouissement.

 Évitez de toucher l’écran. Les empreintes de doigts sont difficiles à effacer.
 Ne frottez pas et n'appliquez aucune pression sur le panneau de l'écran,  car cela pourrait

endommager l'écran de manière permanente.

1 
[Union Européenne] 

Cher client, 
Cet appareil est conforme aux directives et normes européennes applicables 
concernant la compatibilité électromagnétique et la sécurité électrique. 

  Ets Darty & fils © 129 Avenue Gallieni 93140 Bondy France  
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 Ne placez pas l'écran sur un chariot, un support ou une table instable.
 Ne bouchez aucune ouverture de ventilation.
 Ne placez pas l’écran près d’une source de chaleur, comme un radiateur, une grille de

distribution de chauffage, un réchaud et tout autre appareil produisant de la chaleur.
 Installez l'écran dans un endroit bien ventilé. Ne placez aucun objet sur l’écran pouvant

empêcher la dissipation de la chaleur.
 Ne placez aucun objet lourd sur l’écran, câble vidéo ou câble d'alimentation.
 Si l'écran émet de la fumée, un bruit anormal ou une odeur anormale, éteignez-le

immédiatement.
 Protégez le câble d'alimentation afin qu'il ne soit pas piétiné ou écrasé, en particulier au niveau

de la prise. Vérifiez que la prise secteur est installée à proximité de l'écran et est facilement
accessible. 

 Utilisez exclusivement les accessoires préconisés par le fabricant.
 Débranchez l'appareil si vous ne comptez pas l'utiliser pendant une période relativement

longue.
 Pour toutes les réparations, faites appel à un réparateur qualifié.

Ce symbole indique que l’équipement 
est conforme aux directives 
européennes basse tension et 
compatibilité électromagnétique. 

Afin d’éviter des dommages auditifs 
éventuels, ne pas écouter à un niveau 
sonore élevé pendant une longue 
durée. 

Ce symbole indique que l’unité est 
pourvue d’une double isolation. Pour un usage en intérieur seulement 

Pour réduire le risque de choc électrique, 
n’ouvrez pas l’appareil. Cet appareil ne 
contient aucune pièce réparable par 
l’utilisateur. Pour toutes les réparations, 
faites appel à un réparateur qualifié. 

Ce symbole indique qu’une tension 
dangereuse est présente dans ce produit, 
constituant un risque de choc électrique. 
Ce symbole indique que le manuel 
d’utilisation fourni avec l’appareil contient 
des instructions importantes concernant 
l'utilisation et l’entretien de l’appareil. 

CONTENU DE L’EMBALLAGE  
Vérifiez que les éléments suivants sont présents lorsque vous les enlevez de l'emballage et 
conservez les matériaux d'emballage au cas où vous devriez transporter de nouveau l'écran. 
 Écran LCD
 Base de support
 Boîtier de support

 Plaque de protection
 Adaptateur secteur
 Câble d’alimentation CA 

 Câble HDMI
 Vis
 Manuel d’instructions
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Utilisez uniquement les alimentations répertoriées dans le manuel d'utilisation. 
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ASSEMBLAGE DU SUPPORT 

1. Couchez l'écran sur un tissu avec le panneau LCD
orienté vers le bas pour éviter de l'endommager.
Fixez le boîtier du support à l’arrière de l'écran à
l’aide des vis.

2. Fixez la base du support au boîtier du
support en serrant la vis.

3. Fixez la plaque de protection en la pressant contre le boîtier du support.

MONTAGE MURAL  
Avant de fixer l'écran au mur, veuillez détacher le support de l'écran. 

 Pour assurer une ventilation suffisante, installez 
l'écran à au moins 10 cm du mur (4 pouces) et laissez 
environ 10 cm d’espace de chaque côté de l'écran. 

 Veuillez consulter un technicien professionnel pour 
les installations murales. Le fabricant décline toute 
responsabilité pour les installations non effectuées 
par un technicien professionnel. 

1. Placez un tissu propre, sec et non pelucheux sur une surface plane et stable.
2. Couchez soigneusement l'écran sur ce tissu avec le panneau LCD orienté vers le bas.
3. Identifiez les quatre trous de vis de montage mural à l’arrière de l'écran.
4. Installez le support de montage mural (non fourni) à l’arrière de l'écran et fixez-le au mur

conformément aux instructions du support de montage.
5. Assurez-vous que toutes les vis (non fournies) sont bien serrées et fermement fixées.

REMARQUE : 
 Utilisez le support de montage mural et les 

vis conformes aux normes VESA. 

 Pour plus d'informations, reportez-vous au 
manuel d'utilisation du support de fixation 
murale.  

L'illustration sert 
uniquement de 
référence. 

Montage mural : 
(A x B) 75 x 75 mm 

Taille des vis : 
M4 x 6 mm 



CONNEXIONS   

Assurez-vous que l'écran et l'ordinateur sont éteints. 

Connexion HDMI 
Connectez votre ordinateur à l'écran avec le câble HDM fourni.  
La connexion transmet des signaux audio et vidéo numériques de 
votre ordinateur à l'écran.  

Connexion VGA 
Connectez votre ordinateur à l'écran avec un câble  D-Sub (15 
broches). Ce câble n'est pas fourni  

Connexion des écouteurs 
Vous pouvez connecter vos écouteurs à la prise des écouteurs 
de l'écran. Les écouteurs ne sont pas fournis.  

Connexion à l'alimentation 
Ce schéma n’est fourni qu’à titre indicatif.

1. Connectez le câble d'alimentation fourni à l'adaptateur.
2. Insérez une extrémité dans la prise d’alimentation à l’arrière

de l'écran.
3. Branchez l’autre extrémité du câble d'alimentation dans une

prise secteur.

Mettez tout d'abord l'écran en marche puis mettez l'ordinateur en marche. 
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Utilisation du verrouillage Kensington 
Le connecteur du système de sécurité Kensington est 
situé à l'arrière de l'écran. 

Connectez l'écran à une table en utilisant le câble du 
système de sécurité Kensington (non fourni).   

Pour plus d'informations sur l'installation et l'utilisation, 
reportez-vous au manuel d'utilisation du verrouillage 
Kensington ou consultez le site Web à l'adresse 
http://www.kensington.com. 

RÉGLAGE DE L'ANGLE 

 Les schémas sont illustrés à titre de référence; veuillez vous reporter à l'écran réel.
 L'angle de l'écran peut être ajusté vers l'avant sur 5° ou vers l'arrière sur 15° pour votre confort

visuel.
 Veillez à ne pas toucher ou appuyer sur la zone d'écran lors du réglage de l'angle.

BOUTONS DE CONTROLE 
Vous pouvez facilement contrôler les fonctions de l'écran en appuyant sur le bouton de la manette 
ou en le déplaçant de gauche à droite avec votre doigt.   

Bouton Action  Description

Appuyez sur ce  
bouton . 

Pour mettre en marche ou éteindre l’écran. 
• Le tableau ci-dessous montre le statut de l'écran,
indiqué par le voyant situé sur le bouton de la 
manette. 

Indicateur Statut de l'écran 
Bleu En marche

Rouge En mode de veille / Aucun signal 
Aucun Éteint 

Bouton de la 

manette 
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Poussez vers 

la gauche 

Pour afficher le menu d'accueil ou pour sélectionner 
un paramètre du menu. 

Poussez vers 
la droite

Pour quitter le menu d'accueil ou retourner au 
menu supérieur.

Poussez vers 
le haut 

Pour sélectionner des paramètres du menu ou pour 
augmenter les valeurs de réglage du paramètre du 
menu sélectionné. 

Poussez vers 
le bas

Pour sélectionner des paramètres du menu ou pour 
réduire les valeurs de réglage du paramètre du 
menu sélectionné.

UTILISATION DU MENU OSD 
1. Pour afficher le menu OSD, appuyez sur le bouton de la manette à l’arrière de l'écran.
2. Configurez les options en déplaçant la manette vers le haut, le bas, la gauche ou la droite.
3. Pour revenir au menu supérieur afin de définir d'autres paramètres du menu, déplacez la

manette vers la droite.
4. Si vous souhaitez quitter le menu OSD, déplacez la manette vers la droite jusqu'à ce que vous

quittiez le menu.
Menu Description  

Luminos. 

Luminos.  Pour régler le contraste des couleurs et la 
luminosité de l’écran. Contras. 

ECO  

Permet à l'utilisateur de changer le mode ECO - 
Standard, Film, RTS (jeu de stratégie en temps réel), 
FPS (jeu de tir en vue subjective), Jeu,  lumbleue  

.  

DCR  
Rapport de contraste 
dynamique 

Permet à l'utilisateur d'activer ou de désactiver 
cette fonctionnalité.   
DCR est le rapport entre le blanc le plus clair et le 
noir le plus foncé produit par un écran. DCR 
augmente le rapport de contraste en ajustant 
automatiquement le rétroéclairage en fonction du 
contenu de l'image. 

Surintensification  
Permet à l'utilisateur de modifier la force de 
surmultiplication. Améliore la qualité des images 
animées.  

 

Position-H Pour régler la position horizontale de l'image sur 
l'écran. 

Position-V  Pour régler la position verticale de l'image sur 
l'écran. 
Pour régler l'heure de l'horloge.
Pour régler les valeurs des phases de l'horloge 

Taille d’image Pour sélectionner le format 4:3 ou Panoramique. 

 

Pour sélectionner les options chaud, normal, froid, 
sRGB (Rouge Vert Bleu standard) ou Utilis. 

Rouge  
Vous pouvez personnaliser les couleurs de l'image à 
l'aide des couleurs rouge, vert et bleu. Vert 

Bleu 

Rég. OSD 

Langue  Permet de choisir les langues disponibles 

Position-H  Permet de régler horizontalement la position de 
l'OSD. 

Position-V  Permet de régler verticalement la position de l'OSD.

Durée OSD Désactive automatiquement l'affichage sur l'écran 
(OSD) après une période prédéfinie. 

Transp. Permet de régler la valeur de transparence de l'OSD
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Config.Image 
MAP  
Form.Image

Config.CouI. 

Couleur  



Active cette fonction pour ajuster 
automatiquement la position H / V, la mise au point 
et l'horloge de l'image. 

Réint Activez cette fonction pour régler 
automatiquement les couleurs  

Réinit. Pour restaurer les réglages par défaut. 

 

L'écran s’éteindra automatiquement après une 
période prédéfinie (1 à 24 heures). Le délai de 
désactivation par défaut est de 4 heures. 
Pour désactiver cette fonction, sélectionnez la 
valeur 00. 

Extra 

Sélec.entr e  Permet de changer le signal d'entrée sur VGA ou 
HDMI.  

Volume Permet de régler le volume de la sortie des 
écouteurs 
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GUIDE DE DÉPANNAGE 
Si votre écran fonctionne de manière anormale, vérifiez le tableau ci-dessous pour obtenir une 
solution possible.  

Problème  Solution possible 

Il n'y a pas d'image 

 Vérifiez si l'écran est en marche.
 Vérifiez si le câble d'alimentation est correctement connecté à l'écran
 Vérifiez si le câble D-Sub est correctement connecté à l'arrière de

l'écran.
 Vérifiez si le système de l'ordinateur est allumé et en mode

d'économie d'énergie / veille.
 Avec le menu OSD, réglez la luminosité et le contraste.

Les couleurs sont 
anormales ou 
fausses  

 Si une couleur (rouge, vert, bleu) est manquante, vérifiez le câble
D-Sub pour vous assurer qu'il est bien connecté. Des broches brisées
ou lâches dans le connecteur du câble pourraient provoquer une
connexion incorrecte.

 Connectez l'écran à un autre ordinateur.
Une image 
rémanente ou des 
images fantômes 
peuvent apparaître. 

Pour éviter le phénomène, vous pouvez limiter le temps d'affichage. 
Allez dans le menu OSD pour sélectionner OSD Réglages > Durée 
définie, définissez un délai plus court pour que l’affichage se désactive 
automatiquement.  

NETTOYAGE ET ENTRETIEN  
Éteignez l’écran et débranchez-le de la prise secteur avant de le nettoyer.  
Nettoyez le boîtier avec un chiffon doux et humide.  
Essuyez régulièrement les poussières sur l'écran avec un chiffon doux, sec et propre. N'utilisez aucun 
liquide car cela pourrait endommager l'écran.  
N'immergez pas l'écran dans l'eau ni dans tout autre liquide.  
N’utilisez jamais de nettoyant chimique ou abrasif.  
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Rég.Auto  

Aouleur Auto 

Minut.

. 

désact. 

é



SPÉCIFICATIONS 
Dimensions de l'écran (en 
diagonale) 

60 cm (24')

Type d’affichage Rétro-éclairage IPS / LED 
Format d’image 16:9 
Résolution affichable 1920 x 1080 @ 60 Hz
Affichage des couleurs Jusqu’à 16,7 millions de couleurs disponibles
Luminosité 250 cd/m2

Rapport de contraste 1000:1 statique
1000000:1 dynamique 

Angle de vue 178° à l’horizontale
178° à la verticale 

Temps de réponse 5 min 
Mode de fonctionnement 
par défaut 

640 x 480 @ 60/72.8/75 Hz
800 x 600 @ 60/72/75 Hz 
1024 x 768 @ 60/70/75 Hz 
1280 x 1024 @ 60/75 Hz 
1440 x 900 @ 60 Hz 
1680 x 1050 @ 60 Hz 
1920 x 1080 @ 60 Hz 

Temporisation HDMI 
(Vidéo) 

480P @ 50/60 Hz 
720P @ 50/60 Hz 
1080P @ 50/60 Hz 

Adaptateur secteur 
Modèle : MSA-Z3000WR120-036B0-E, Sortie : 12 V 3 A 
Fabriqué par MOSO POWER SUPPLY TECHNOLOGY CO., LTD.

Informations concernant 
la tension  

Entrée : 12V 3 A  

: Courant alternatif (CA) : Courant continu (CC) : 

Dimensions  
(Largeur x Profondeur x 
Hauteur)   

Avec le support : 539  x  406  x  150  mm
Sans le support :  539 x 319 x 36,5 mm 

Poids net :  Avec le support :     2 ,43  kg
Sans le support :  2,23 kg 

Fiche produit    
La fiche produit de l'écran est conforme à la directive européenne N° 1062/2010. 

❶ De A+++ (le plus efficace) à D (le moins efficace) 
❷ Consommation d’énergie annuelle 28 kWh, basée sur la consommation d’électricité du téléviseur 
fonctionnant 4 heures par jour pendant 365 jours. La consommation d’énergie réelle dépend des 
conditions d’utilisation  du téléviseur. 

Marque JVC
Modèle 24VCF
Classe d'efficacité énergétique ❶ A
Taille visible de l’écran (diagonale) : 60 cm / 24 pouces
Consommation électrique en mode 
de fonctionnement 19 W 

Consommation d’énergie annuelle ❷ 28 kWh/an
Consommation en veille 0.15 W 
Résolution de l’écran 1920 x 1080 pixels
Source d'alimentation 12V DC 3A 
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Put a validated 
Energy Label 
here. 

2460

2017

24VCF

19
28



DÉCLARATION DE CONFORMITÉ  
L'écran est conforme aux directives et normes européennes suivantes : 

Sécurité  
Directive basse tension (LVD) (2014/35/EU) 
EN60950-1:2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011+A2:2013 

EMC  
Directive Compatibilité Électromagnétique (EMC) 2014/30/EU 

Eco-conception  
ErP, Directive sur les produits liés à l'énergie 2009/125/EC, (EC) No 642/2009 EN 62087:2009, EN 62301:2005

RoHS – révision RoHS de la directive 2011/65/EU, 2015/863/EU 

MISE AU REBUT 

En tant que distributeur, nous nous préoccupons de l'environnement. Aidez-nous en observant 
toutes les instructions de mise au rebut de vos produits, emballages et, le cas échéant, 
accessoires et piles. Nous devons tous oeuvrer pour la protection des ressources naturelles et 
nous efforcer de recycler tous les matériaux d'une manière qui ne puisse nuire ni à notre santé 
ni à l'environnement. 
Nous devons tous nous conformer strictement aux lois et règlements de mise au rebut édicté 
par nos autorités locales. Évitez de jeter vos produits électriques défectueux ou obsolètes, et 
vos piles usagées, avec vos ordures ménagères. 
Contactez votre revendeur ou vos autorités locales pour connaître les instructions de mise au 
rebut et de recyclage. Déposez les piles au point de collecte pour recyclage le plus proche de 
chez vous. Le guide d'instruction du produit vous indique exactement comment procéder pour 
enlever les piles usagées. 
Nous nous excusons d'avance pour les désagréments causés par les quelques erreurs mineures 
que vous pourriez rencontrer, généralement dues aux constantes améliorations que nous 
apportons à nos produits. 

Hotline Darty France  
Quels que soient votre panne et le lieu d'achat de votre produit en France, avant de vous 
déplacer e n magasin Darty, appelez le 0 978 970 970 (prix d'un appel local) 7j/7 et 24h/24. 

Hotline New   Vandenborre  
Le service après-vente est joignable au +32 2 334 00 00, du lundi au vendredi de 8h à 18h et le 
samedi de 9h à 18h.

  Ets Darty & fils © 129 Avenue Gallieni 93140 Bondy France  
   19/03/2019
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EN 55032:2012      

 EN 55035:2017    

EN 55024:2010      EN 55024:2010+A1:2015 

EN 61000-3-2:2014 EN 61000-3-3:2013 

EN 55032:2015    

En raison des mises au point et améliorations constamment apportées à nos produits, de 
petites incohérences peuvent apparaître dans ces instructions. Veuillez nous excuser pour la 
gêne occasionnée. 


